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1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Pokyny k instalaci a pouzfvani

Pri‘prvnim pouziti produkt plné nabijte.

Pokud produkt dels¥dobu nepouzfate, plné jej nabijte a ulozte, abyste neovlivnili zKotnost baterie.
Produkt nesmi byt umistén v Ghlu sklonu vétsin nez6°.

Nepouzi¢ejte produkt v prostrédi s vysokou teplotou a vysokou vihkosti.

K oplachovani produktu nepouzfejte vodu, jinak dojde ke zkratu.

Produkt sami

jte, ani

Informace o bezpecMosti

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Installation/brugsanvisning

Nar du forst bruger produktet, skal du oplade det fuldt ud.

Huis produktet ikke bruges i lang tid, skal du oplade det fuldt ud og placere et for at undg3 at pavirke batteriets levetid.
Produktet ma ikke placeres i en haeldningsvinkel p& mere end 6°.

Brug ikke produktet i et miljo med hoj temperatur og hoj luftfugtighed.

Brugikke vand til at skylle produktet, ellers opstar der kortslutning.

Du mé ikke selv adskille, reparere eller modificere produktet.

Erkleering om sikkerhedsoplysninger

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.

Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.

Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or

strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.

difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a

damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has

detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and

ensure complete drying before reinstallation.
2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are

found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and

damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to

internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or

professional repair personnel for maintenance.
3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Installations-/Benutzeranleitung

Bitte laden Sie das Produkt bei der ersten Nutzung vollstindig auf.

Wenn das Produkt langere Zeit nicht verwendet wird, laden Sie es bitte vollsténdig auf und lagern Sie es, um die Lebensdauer der Batterie
nicht zu beeintréchtigen.

Das Produkt sollte nicht in einem Winkel von mehr als 6° geneigt gelagert werden.

Verwenden Sie das Produkt nicht i einer Umgebung mit hohen Temperaturen und hoher Luftfeuchtigkeit.

Verwenden Sie kein Wasser, um das Produkt zu reinigen, da es sonst zu einem Kurzschluss kommen kann.

Bitte zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht selbst.

Sicherheitshinweise

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it. I the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Eykataétaon/08nyLég xpnong

Otav XPNOIHOTIOLELTE TO TIPO0Y yia TpwTn $opa; Tapakarovie GoPTIETE TO TANBAS,
Eav 1o npoiov Sev xpnotponotnBetyia peyako xpoviko SladTnya, mapakahoufie GOPTIOTE TO TANGWG Kl TOMOBETNBTE TO V1A VA AMOPUYETE
v emBpaon otn Slapketa {wng TNG PNaTapLas.

To tpoiod Sev mpeftet vt ToNoBETEtal o€ Ywvid KNGNG eyahuTepn ano6’.

Mnv o npoiov o vpnAng Kat upnAng Lypactag.
MV XPNOLOTOLELTE Vepo Yia va EEMALYETE To ToioY, StadopeTika a mpokhnBet BpaxukukAwia.

Napakahw finy e 0 TpoioY povol oag.

AnAwon TAnpodoplwy achadelds

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it. I the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Installation/Instructions for Use

When you firstly use the product, please charge it full.

If the product isn't used for a long time, please charge it full and place in order to avoid influencing the battery life.
he product shall not be placed at an angle of inclination of more han 6°.

Don't use the product under a high-temperature and high-humid ity environment.

Don't use water to flush the product, otherwise short circuit will occur.

Please don't dismantle, repair or modify the product by yourself.

Safety Information Statement

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.

Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.

Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or

strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.

difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a

damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has

detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and

ensure complete drying before reinstallation.
2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are

found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and

damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to

internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or

professional repair personnel for maintenance.
3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Instrucciones de instalacién/uso

Al usar el producto por primera vez, por favor carguelo completamente.

Si el producto no se utiliza durante mucho tiempo, cérguelo completamente y coléquelo en un lugar adecuado para evitar afectar la vida Gtil
de la bateria.

€l producto no debe colocarse con un angulo de inclinacién superior a 6°.

No utilice el producto en un ambiente de alta temperatura y alta humedad.

No utilice agua para limpiar el producto, de lo contrario se producira un cortocircuito.

Por favor, no desmonte, repare ni modifique el producto por su cuenta.

Informacién de seguridad

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it. I the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Paigaldamine/kasutusjuhised

Toote esmakordsel kasutamisel laadige see taielikult tais.
Kui toodet pole pikka aega kasutatud, laadige see taielikult tis ja asetage see, et valtida aku kasutusea méjutamist.
Toodet ei tohi asetada rohkem kui 6° kaldenurga alla.

Arge kasutage toodet kérge ija korge 8

Arge kasutage toote loputamiseks vett, vastasel juhul tekib lihis.

Palun rge vétke toodet ise lahti, parandage ega muute.

Ohutusteabe avaldus

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.

Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.

Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or

strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.

difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a

damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic

components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and

ensure complete drying before reinstallation.
2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are

found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and

damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to

internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or

professional repair personnel for maintenance.
3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Asennus-/kadyttoohjeet

Kun kaytat tuotetta ensimmaista kertaa, lataa se téyteen.
Jos tuotetta ei kiyteté pitkaan aikaan, lataa se tayteen ja sijoita se asianmukaisesti, jotta akun kéytt6ikaa ei vaaranneta.
Tuotetta ei tule sijoittaa kulmaan, jonka Kallistus on yli 6°.

Ala kayta tuotetta korkean ja korkean

Al kiyté vetts tuotteen puhdistamiseen, silla se voi johtaa oikosulkuun.

Ala purkaa, korjaa tai muokkaa tuotetta itse.

Turvallisuustiedot

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.

Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.

Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or

strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.

difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a

damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has

detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and

ensure complete drying before reinstallation.
2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are

found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and

damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to

internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or

professional repair personnel for maintenance.
3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Instructions d'installation et d'utilisation

Lorsque vous utilisez le produit pour la premiére fois, veuillez le charger complétement.

Sile produit n'est pas utilisé pendant une longue période, veuillez le charger complétement et le ranger afin de ne pas affecter la durée de vie
de la batterie.

Le produit ne doit pas étre placé 4 un angle d'inclinaison supérieur 3 6°.

N'utilisez pas le produit dans un environnement a haute température et a forte humidité.

N'utilisez pas d'eau pour rincer le produit, sinon un court-circuit se produira.

Veuillez ne pas démonter, réparer ou modifier le produit vous-méme.

Informations sur la sécurité

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it. I the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Upute za instalaciju/upotrebu

Kada prvi put koristite proizvod, molimo vas da ga potpuno napunite.

Ako proizvod ne koristite dulje vrijeme, molimo vas da ga potpuno napunite i pohranite na odgovarajuciacth kako biste izbjegli utjecaj na
trajanje baterije.

Proizvod ne smije biti postavljen pod nagibom vecifm od 6°.

Ne koristite proizvod u okruz&nju s visokom temperaturom i visokom razinom vlage.

Ne koristite vodu za ispiranje proizvoda jer bi to moglo dovesti do kratkog spoja.

Molimo vas da ne rastavljate, ne popravjate niti ne mijenjate proizvod sami.

Sigurnosne informacije

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it. I the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Telepités/Hasznalati utasitas

Amikor el6sz6r hasznalja a terméket, kérjiik, téltse fel teljesen.

Ha a terméket hosszabb ideig nem hasznalja, kérjiik, toltse fel teljesen, és helyezze el tigy, hogy elkeriilje az akkumulator élettartamanak
befolydsoldsat.

Aterméket nem szabad 6°-nal nagyobb délésszogben elhelyezni.

Ne hasznélja a terméket magas homérséklet és magas pé G ko

Ne hasznlja a terméket vizzel, kiilonben rvidzarlat ép fel

Kériiik, ne szerelje szét, javitsa vagy médositsa a terméket sajat maga.

Biztonsagi tajékoztatd nyilatkozat

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it. I the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Uppsetningar-/notkunarleidbeiningar

Pegar b notar véruna f fyrsta skipti skaltu hlada hana a3 fullu. Ef varan er ekki notud i langan tima skaltu hlaa hana a3 fullu og setja hana &
sinn stad til ad fordast a3 hafa ahrif & endingu rafhl63unnar. Varan ma ekki vera stadsett f halla meira en 6°. Ekki nota véruna via haan hita og
haan raka. Ekki nota vatn til a skola véruna, annars kemur upp skammhlaup. Vinsamlegast ekki taka véruna f sundur, gera vid eda breyta

henni sjalfur.

Oryggisupplysingar

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Istruzioni di installazione/utilizzo

Quandossi utilizza il prodotto per [a prima volta, si prega di caricarlo completamente.
Seil prodotto non viene utilizzato per un lungo periodo, si prega di caricarlo completamente e di riporlo in modo da evitare di influire sulla

durata della batteria.

Il prodotto non deve essere con un angolo di inclinazione superiore a 6°.
Non utilizzare il prodotto in ambienti ad alta temperatura e ad alta umidita.
Non utilizzare acqua per pulire il prodotto, altrimenti si verifichera un cortocircuito.

Si prega di non smontare, riparare o modificare il prodotto da soli.

Informazioni sulla sicurezza

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it. I the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.
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1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.

Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.

Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or

strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.

difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a

damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has

detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and

ensure complete drying before reinstallation.
2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are

found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and

damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to

internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or

professional repair personnel for maintenance.
3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.
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1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Montavimas / naudojimo instrukcijos

Kai pirma karta naudojate produkta, prastme j visiskai jkrauti.

Jei produktas nenaudojamas ilga laika, prastme jj visisKai jkrauti ir padeti tvarkingai, kad nepakenktumefe akumuliatoriaus tarnavimo laikui.
Produktas neturi bt pastatytas didesniu nei 6° pasvirimo kampu.

Nenaudokite produkto aukstos temperatiros ir dideles dregmes aplinkoje.

Nenaudokite vandens produktui plauti, nes gali jvykti trumpasis jungimas.

Prasme patiems neisardyti, neremontuoti ar nemodifikuoti produkto.

Saugos informacijos pareiskimas

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Montaz¥s/lietos¥nas instrukcija

Pirmoreiz lietojot produktu, ludzu, uzladgjiet to pilniba.

Ja produkts netiek lietots ilgaku laiku, ladzu, uzladgjiet to pilniba un novietojiet to ta, lai neietekmétu akumulatora darbibas laiku.
Produkts nedrikst tikt novietots ar slipumu, kas parsniedz 6°.

Nelietojiet 8 produktu augstas temperatiras un augstas mitruma apstaklos.

Nelietojiet adeni, lai notiritu produktu, jo tas var izraisit fssavienojumu.

Ludzu, neveiciet pastprodukta demontazti, remontu vai modifikacijas.

Drostas informacijas paskaidrojums

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Installasjon/bruksanvisning

Nar du forst bruker produktet, vennligst lad det helt opp.

Huis produktet ikke brukes over lengre tid, vennligst lad det helt opp og plasser det for & unng3 4 pavirke batterilevetiden.
Produktet skal ikke plasseres i en hellingsvinkel p& mer enn 6°.

Ikke bruk produktet under et miljo med hey temperatur og hoy luftfuktighet.

Ikke bruk vann til & skylle produktet, ellers vil kortslutning oppsta.

Vennligst ikke demonter, reparer eller modifiser produktet selv.

Erklaering om sikkerhetsinformasjon

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Installatie-/gebruikershandleiding

Wanneer je het product voor de eerste keer gebruikt, laad het dan volledig op. Als het product lange tijd niet wordt gebruikt, laad het dan
volledig op en plaats het om de levensduur van de batterij niet te beinvloeden. Het product mag niet onder een hellingshoek van meer dan 6°
worden geplaatst. Gebruik het product niet in een omgeving met hoge temperaturen en hoge luchtvochtigheid. Gebruik geen water om het

product schoon te maken, anders kan er een kortsluiting optreden. Demonteer, repareer of wijzig het product niet zelf.

Veiligheidsinformatie uitleg

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Instrukcja montazi/uzytkowania

Podczas pierwszego uzjcia produktu, prosze go w pelni naladowac?

Jesti produkt nie jest uzgwany przez dluzzy czas, prosze go w pelni naladowac przechowywac odpowiednim miejscu, aby nie wplywac”
negatywnie na zywotnosc¢ baterii.

Produkt nie powinien byc timieszczany pod katem nachylenia wigkszym niz 5",

Nie uzgwaj produktu w warunkach wysokiej temperatury i wilgotnosci.

Nie uzywaj wody do czyszczenia produktu, poniewaz mozé to spowodowac zwarciee.

Prosze nie rozbierac; naprawiac ani modyfikowac produktu samodzielnie.

Informacje dotyczace bezpieczeristwa

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it. I the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Instrugdes de instalagdo/utilizagdo

Quando utilizar o produto pela primeira vez, carregue-o totalmente.

Se o produto nio for utilizado durante muito tempo, carregue-o totalmente e guarde-o para evitar influenciar a vida (til da bateria.
0 produto ndo deve ser colocado num angulo de inclinagéo superior a 6°.

Nao utilize o produto num ambiente de alta temperatura e alta humidade.

Nao utilize dgua para lavar o produto, caso contrério ocorrerd um curto-circuito.

Por favor, ndo desmonte, repare ou modifique o produto sozinho.

InformagGes de seguranga

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Instructiuni de instalare/utilizare

Cand utilizati produsul pentru prima dats, v& rugim s3-lincércati complet.

Daci produsul nu este folosit pentru o perioads lung3 e timp, v& rugém s&-| incircai complet si si-| depozitagi pentru a evita influengarea
duratei de viard a bateriei.

Produsul nu trebuie plasat la un unghi de inclinare mai mare de 6°.

Nu utilizai produsul intr-un mediu cu temperaturd ridicatd si umiditate mare.

Nu folositi ap# pentru a cursfa produsul, altfel se va produce un scurtcircuit.

Vi rugdm s nu demontati, reparati sau modificati produsul de unul singur.

Informatii de siguranta

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it. I the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Instalacia/ndvod na pouzitie

Kedprodukt pouzftate prvykrat, nabite ho Gplne. Ak sa produkt dlhsicds nepouziva, nabite ho Gplne a ulozte, aby ste predist ovplyvneniu
2Kotnosti batérie. Produkt nesmie bytumiestneny v uhle sklonu vic¥sm ako 6°. Nepouzivajte produkt v prostredi s vysokou teplotou a

vysokou vlhkost®u. Na clétenie produktu nepouzivajte vodu, inak déjde ku skratu. Produkt sami ani

Vyhlasenie o bezpechostnych informaciach

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.
2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
rof | repair p | for mai e
3. This toy contains batteries that are non-replaceable.
4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.




Navodila za namestitev/uporabo

Ko izdelek prvicuporabljate, ga popolnoma napolnite.
Ceizdelka dlije cisa ne uporabljate, ga popolnoma napolnite in shranite, da ne vplivate na zljenjsko dobo baterije.
Izdelek ne sme biti namestn pod kotom vecim od 6°.

Izdelka ne vokoljuz visoko in visoko vlazHostjo.

Izdelka ne spirajte z vodo, sicer lahko pride do kratkega stika.

Izdelka ne razstavljajte, popravljajte ali spreminjajte sami.

Varnostne informacije

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.

Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.

Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or

strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.

difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a

damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic

components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and

ensure complete drying before reinstallation.
2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are

found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion.  When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and

damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to

internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or

professional repair personnel for maintenance.
3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



Installations- och anvandningsanvisningar

Nir du anvander produkten for forsta géngen, vanligen ladda den helt. Om produkten inte anvéinds under en langre tid, ladda den helt och
placera den i ordning for att undvika att batteriets livslangd paverkas. Produkten far inte placeras i en lutning som éverstiger 6°. Anvand inte
produkten i en miljs med hég temperatur och hég luftfuktighet. Anvénd inte vatten fér att spola produkten, annars kan kortslutning uppsta.

Vanligen demontera, reparera eller modifiera inte produkten sjalv.

Information om sakerhet

1. Regularly cleaning toys can maintain their good appearance and hygiene condition.
Before cleaning, please turn off the power of the toy and unplug it to ensure safety.
Gently wipe the surface of the toy with a soft damp cloth. Avoid using rough materials or
strong cleaning agents to prevent scratching or damaging the surface of the toy.  For
difficult to clean stains, mild soapy water or specialized toy cleaners can be used. Dip a
damp cloth into the cleaning agent and gently wipe the stain, then dry it with a clean
damp cloth.  Be careful not to let water or cleaning agents enter the electronic
components or battery compartment of the toy to avoid damaging it.  If the toy has
detachable parts such as cloth covers or plastic accessories, they can be disassembled and
cleaned separately. Clean according to the washing instructions of the components and
ensure complete drying before reinstallation.

2. Regularly inspect all parts of the toy for damage or looseness. If any problems are
found, please repair or replace the parts in a timely manner to ensure the safe use of the
toy. Pay attention to the battery usage of toys. If the toy is powered by batteries, please
install and replace the batteries correctly according to the instructions. Avoid using expired
or damaged batteries to prevent risks such as leakage or explosion. ~ When toys are not
in use, please store them in a dry, ventilated place, away from direct sunlight and humid
environments. Toys can be properly stored in storage boxes or bags to prevent dust and
damage.  Avoid subjecting toys to severe impacts or drops to prevent damage to
internal electronic components or mechanical structures.  If the toy malfunctions or has
abnormal conditions, please stop using it immediately and contact our customer service or
professional repair personnel for maintenance.

3. This toy contains batteries that are non-replaceable.

4. Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.



1. Charging Tips: When the product is connected to power,the flashing light twice indicates that it is
charging.constant Light Mode-Move the switch here,and thenight light will always be on.Twenty Mins Delay
Twenty-minute Turn-off d h the switch is swifted here, it will immediatelystart a20-minute
countdown,and then slowly turn offthe lights after 20 minutes.
2, Ladetipps: Wenn das Produkt an die Stromversorgung angeschlossen ist, zeigt das blinkende Licht zweimal
an, dass es aufgeladen wird. k er Lichtmod gen Sie den Schal hier, und das Nachtlicht wird
immer an. Zwanzig Minuten Verzdgerung Zwanzig Minuten Abschaltmodus: wenn der Schalter hier
geschleudert wird, startet er sofort einen 20-miniitigen Riickzdhl und schaltet dann langsam die Lichter nach
20 Minuten aus.
3. Conseils de charge: Lorsque le produit est connecté a I'alimentation, la lumiére clignotant indique deux fois
qu'il est chargé. Mode de lumiére constant - Déplacez l'interrupteur ici, et la lumiére nocturne sera toujours
allumée. Mode d'arrét de vingt minutes de retard de vingt minutes: lorsque l'interrupteur est accéléré ici, il
démarrera immédiatement un compte a rebours de 20 minutes, puis éteindre lentement les lumiéres aprés 20
minutes.
4. Consejos de carga: Cuando el producto estd conectado a la alimentacién, la luz parpadeante dos veces
indica que esta cargando. Modo de luz constante - Mueve el interruptor aqui, y la luz nocturna siempre estara
dida. Modo de lo de veinte mi de retraso de veinte minutos: cuando el interruptor se acelera
aqui, inmediatamente iniciard una cuenta regresiva de 20 minutos y luego apagara lentamente las luces
después de 20 minutos.
5. Consigli di ricarica: Quando il prodotto & coll all'ali i la luce | iante due volte indica
che sta ricaricando. Modalita di luce costante - Sposta l'interruttore qui e la luce notturna sara sempre accesa.
Modalita di spegnimento di 20 minuti di ritardo: quando [l'interruttore & accelerato qui, iniziera
immediatamente il conto alla rovescia di 20 minuti e poi spegnera lentamente le luci dopo 20 minuti.
6. RBEOE Y MMURABHRCEREALLETARBL T2 2EHAMT 874 FIHERL &
FTAEEMERE—F-CZTAS v F 2 BEIL thenight 54 MEHICA & Y & .20 485 20 5D
FT7E—F Ay FHRICTRAET PENIEE TRREBLE 2205077 XYY HBEL,2ZL
T208Bcw-<KVESL 1 EFT7TRLET.
7+ Tipy pro nabijeni: KdyZ je produkt pfipojen k napdjeni, blikajici svétlo dvakrat naznaduje, Ze se nabije.
Konstantni svételny rezim - Pfesunéte pfepina sem a nocni svétlo bude vidy zapnuto. Dvacetiminutové
zpoidéni Dvacetiminutovy reZim vypnuti: kdyi je pfepinaé zde zrychleny, Zité spusti 20-mi y
odpocitavani a pak po 20 minutach pomalu vypne svétla.
8. Porady tadowania: Kiedy produkt jest podtaczony do zasilania, migajace $wiatto dwa razy wskazuje, ze
taduje sie. Tryb statego SW|at|a - Przenie$ przetacznik tutaj, a Swiattlo nocne zawsze bedzie wiaczone.
Dwadziesci minut Dwadzie$ci minut trybu wytaczenia: gdy przetacznik jest przyspieszony tutaj,

natychmi rozp ie 20-mi odliczanie odwrotne, a nastepnie powoli wytaczy Swiatta po 20
minutach.

9. Laadtips: Wanneer het product is aangesloten op stroom, geeft het knipperende licht twee keer aan dat het
oplaadt. e lichtmod g de schakel. hier en het nachtlicht zal altijd aan zijn. Twintig minuten
vertraging Twintig minuten uitschakelmod de schakel hier wordt versneld, zal het onmiddellijk
een aftelling van 20 minuten starten en vervolgens langzaam de lichten na 20 minuten uitschakelen.

10. Laddnil ips: Nar produkten ar | till strém indikerar blinkande ljus tvd génger att den laddas.

konstant ljusldge-Flytta brytaren hir och nattljuset kommer alltid att vara pa. Tjugo minuter fordréjning Tjugo

minuters avstdngningsldge: nar brytaren snabbas héar borjar den omedelbart en 20-minuters nedrédkning och

stanger sedan sakta av ljusen efter 20 minuter.

11, ZupPBoulég dpoptiong: Otav to mpoidv eival cuvdedepévo pe pedpa, 1o Gpwe nou avapunAénel Vo dopég
SewvieL 6t eivan charging. Light Mode-M 0 Slakoémn 8w, kat to hwg g vixtag Ba sival

ndvta on.Twenty Aentd kaBuotépnon eikoolt Aemtd Aswtoupyia amevepyomoinong: étav o Siakémrng

enwtayovetoan 8w, Oa fekwroel apéowg v avtiotpodn pétpnon 20 AEmMTOV Kol OTn OUVéXEla Ba

ATEVEPYOTIOLAGEL OLlyd Ta PpWTA PETA and 20 Aentd.

12. Opladni ips: Nar produk er tilsluttet strgm, indikerer det blinkende lys to gange, at det oplader.

konstant lystilstand-Flyt skiften her, og nattelyset vil altid vaere taendt. Tyve minutters forsinkelse Tyve

minutters slukningstilstand: nar skiften er hurtigt her, vil den straks starte en 20-minutters nedtelling og

derefter langsomt slukke lysene efter 20 minutter.

13, Toltési tippek: Amikor a termék csatlakoztatva van az daramhoz, a villogé fény kétszer jelzi, hogy toltdik.

allandé fénymdd - mozgatja a kapcsolét ide, és az éjszakai fény mindig be lesz kapcsolva. Hisz perc

késleltetése Hisz perc kikapcsolasi méd: amikor a kapcsoldé itt gyorsul, azonnal elkezdi a 20 perces

visszaszamlalast, majd lassan kikapcsolja a fényeket 20 perc utan.

14, @la pxddl: biis gy Jmogs il ABlall ¢ pdo sl magiadl gnipe Jl 4 el dimd, aiby sguall paiunell

y> bl Us ¢ gy 0350 sgll Al LaSls giie, gy Bliy] sl Bued op s ABds: Lwis ok gldally

Up ¢ Ggwd Tuw dall J5URI Bued 20 d8ds o sl ¢ o3 il slgpYl chay dmy 20 dEds,

15, CpBeTH 3a 3apexjaHe: KoraTo mpoAyKThbT e CBBP3aH C 3aXpaHBaHe, MHTramiaTa CBeTJIHHA [




Ba N'BTH NOKa3Ba, ye ce 3apexkaa. IlocTosAHeH peXxuM Ha cBeT/IMHa - [lpemecTeTe NpeBK/I0YBa
TeJil TYK M HOIIHAaTa CBeTJHMHA BHHAaru me 6bJe BKJ04YeHa. /[BajileceT MUHYTH 3a6aBsaHe /IBa
JAeceT MMHYTH PeKHMM Ha M3K/I04YBaHe: KOraTo NpPeBKJIOYBATeJAT Ce YCKOPH TYK, TOH He3aGaB
HO mie 3amoyHe 20-MMHYTHO 0oGpaTHO GpoeHe M cJeJ TOBa GaBHO Ille M3K/JIIOYH CBETJHHHTE C
nen 20 MMHYTH.
16 » Laadimise ndpundited: Kui toode on iihendatud véimsusega, vilgib valgus kaks korda, et see laadib.
konstantne valguse reZiim - liigutage liiliti siia ja 66valgus on alati sisse liilitatud. Kakskiimmend minutit
viivitada Kakskii d minutit valjalili ise reZiim: kui liiliti kiirendatakse siin, alustab see koheselt 20
minutit tagasil gut ja seejarel laselt vdlja tuled péarast 20 minutit.
17. Latausvinkkeja: Kun tuote on kytketty virtaan, vilkkuva valo kaksi kertaa osoittaa, ettd se on latauksessa.
Vakava valotila-Siirrd kytkin tdnne, ja yodvalo on aina pé&illd. Kaksikymmentd minuuttia viivdstymista
Kaksikymmentd minuuttia sammuttamistila: kun kytkin on nopeutettu t&illd, se aloittaa valittomasti 20
minuutin laskennan ja sammuttaa valot hitaasti 20 minuutin kuluttua.
18. Savjeti za punjenje: Kada je proizvod povezan s napajanjem, treperilo svjetlo dva puta ukazuje na punjenje.
Konstantni naéin svjetlosti - Pomaknite prekida¢ ovdje, a noéno svjetlo ¢e uvijek biti ukljuéeno. Dvadeset
minuta kadnjenja Dvadeset minuta Mode isklju¢enja: kada se prekidaé ubrza ovdje, odmah ¢e zapodieti
odbrojavanje od 20 minuta, a zatim polako iskljuiti svjetla nakon 20 minuta.
19, Jkrovimo patarimai: Kai produktas yra prijungtas prie maitinimo, mirkanéioji Sviesa du kartus rodo, kad jis
yra lkrojamas Nuolati Sviesos reZimas - Perkelkite jungiklj ¢ia, o naktiné 3viesa visada bus jjungta.
Dvidesi élavi Dvide3imt minuéiy iSjungimo reZimas: kai jungiklis yra greitas Cia, jis nedelsiant
pradés 20 minuéiy atgallnl skai¢iavima, o tada létai iSjunkite Sviesas po 20 minuéiy.
ZD\ Uzlades padomi: kad produkts ir pieslégts energijai, mirdzo3a gaisma divreiz norada, ka ta tiek uzladéta.
rezims - parvietojiet slédzi Seit, un nakts gaisma vienmér bis ieslégta. Divdesmit miniites
miniites izslégs rezims: kad slédzis tiek paatrinats 3eit, tas nekavéjoties saks 20 min
utes atpakal skaiti3anu un péc tam léni izslégs gaismas péc 20 minatém.
21, Sfaturi de incarcare: Atunci cand produsul este conectat la putere, lumina clipitoare indica de doua ori ca
se incarcd. Modul de lumina constant - Mutati comutatorul aici, iar lumina de noapte va fi intotdeauna aprinsa.
Modul de oprire cu intarziere de doudzeci de minute: atunci cadnd comutatorul este accelerat aici, va incepe
imediat numararea inversa de 20 de minute si apoi va stinge incet luminile dupa 20 de minute.
22, Tipy na nabijanie: Ked' je produkt pripojeny k napajaniu, blikajice svetlo dvakrat naznaluje, Ze sa nabija.
Kon3tantny refim svetla - Presu i te prepinaé sem a noéné svetlo bude vidy zapnuté. Dvadsat minut
oneskorenia Dvadsat minat vypnutia reZimu: ked je prepinaé tu zrychleny, okamiite zaéne 20 minut
odpocitania a potom pomaly vypne svetld po 20 minttach.
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24 . Nasveti za polnjenje: Ko je izdelek prikljuéen na napajanje, utripajoca lu¢ dvakrat oznacuje, da se
polni.konstantni svetlobni nadin-Premaknite stikalo sem in noéna lu¢ bo vedno vklopljena.Dvajset minut
zamude Dvajsetminutni nacin izklopa: ko je stikalo hitro tukaj, se bo takoj zaelo 20-minutno odstevanje in
nato poéasi ugasnite luéi po 20 minutah.
25, Consigli di ricarica: Quando il prodotto & collegato all'alimentazione, la luce lampeggiante due volte indica
che sta ricaricando. Modalita di luce costante - Sposta l'interruttore qui e la luce notturna sara sempre accesa.
Modalita di spegnimento di 20 minuti di ritardo: quando [linterruttore & accelerato qui, iniziera
immediatamente il conto alla rovescia di 20 minuti e poi spegnera lentamente le luci dopo 20 minuti.
26. Dicas de carregamento: Quando o produto esta conectado a energia, a luz piscando duas vezes indica que
estd carregando. Modo de luz constante - Mova o interruptor aqui, e a luz noturna estara sempre ligada. Modo
de desli de vinte mi de atraso de vinte minutos: quando o interruptor é acelerado aqui, ele
iniciara imediatamente a contagem regressiva de 20 minutos e, em seguida, desliga lentamente as luzes apés
20 minutos.
27 . Nar produktet er koblet til makt, indikerer lyset to ganger at det lader. Konstant lys-modus-bevege
bryteren her, og nattlyset vil alltid veere pa. 20 Minutt utsettelse av avkjgrsel Model: Nar bryteren er byttet
her, vil den straks lyse opp a20 minutters nedtelling og sa skru av lyset langsomt etter 20 minutter.
28. Hledslu abendingar: Pegar vara er tengd rafmagni, blintandi ljés tvisvar gefur til kynna ad pad er hledsla.
stodugt ljés Mode-Faerdu skiptinn hér, og nétt ljés verdur alltaf 4. Twenty Mins Delay Twenty-minutna slokkva
Mode: pegar skiptinn er flj6tt hér, mun pad strax byrja 20 minutna afturteljun, og sidan hagt slokkva &
ljésunum eftir 20 minatur.




